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гр. София,  20.03.2012 г.  

АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 42 състав, в 

публично заседание на 20.03.2012 г. в следния състав: 

АДМИНИСТРАТИВЕН СЪДИЯ: Дарина Драгнева  

  

 
 
  

  

при участието на секретаря Камелия Миладинова и при участието на 
прокурора Христозова, като разгледа дело номер 2261 по описа за 2012 

година докладвано от съдията, и за да се произнесе взе предвид следното: 
На именното повикване в 10,14 ч. се явиха: 

 

ЖАЛБОПОДАТЕЛКАТА – Х. А., редовно уведомена, се явява лично. 

ОТВЕТНИКЪТ – Председателя на ДАБ при МС, редовно уведомен, се представлява от 

юрк. С. с днес представено пълномощно. 

СГП - редовно уведомена, се представлява от прокурор Христозова. 

В залата ПРИСЪСТВА Д. Т. преводач от български на арабски език. 

СТРАНИТЕ /поотделно/ - Да се даде ход на делото. 

 

СЪДЪТ 

ОПРЕДЕЛИ: 

 НАЗНАЧАВА Д. Т. за преводач от български език на арабски език. 

СНЕМА САМОЛИЧНОСТТА на преводача: 

Д. Т., 59 годишен, гражданин на С. с разрешение за постоянно пребиваване, неосъждан, 

без дела и родство със страните. Предупреден за наказателната отговорност по чл. 291 

от НК. Обещава да даде верен превод. 

ПРОКУРОРЪТ - Моля да бъде конституирана СГП като страна по делото в защита на 

важен държавен интерес. 

По искането на представителя на СГП и на основание чл.16 от АПК, съдът  

ОПРЕДЕЛИ: 

КОНСТИТУИРА СГП като страна по делото в защита на важен държавен и обществен 

интерес. 

 

ЖАЛБАПОДАТЕЛКАТА - Моля да отложите делото, тъй като не успях да ангажирам 

адвокат, а имам нужда от такъв. Ходих в Х. комитет, но не носех със себе си 



призовката и те ми отказаха съдействие. 

ЮРК. С. – Жалбоподателката е имала е достатъчно време за ангажиране на адвокатска 

защита. 

ПРОКУРОРЪТ - Не възразявам да се даде последна възможност. 

СЪДЪТ намира, че с оглед предмета на делото и особеното положение на 

жалбоподателя – лице, което не владее български език, следва да му се даде 

възможност да организира защитата си, но съдът 

ОПРЕДЕЛИ: 

ПРЕДУПРЕЖДАВА Х. А., че следва до следващо съдебно заседание да организира 

защитата си, за да не става причина за отлагане на делото. Мотивиран от горното, 

съдът 

ОПРЕДЕЛИ: 

НЕ ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО. 

ОПРЕДЕЛЯ възнаграждение в размер на 40 лева от бюджета на съда, за преводач. Да се 

издаде РКО. 

 

ОТЛАГА делото и го НАСРОЧВА за 03.04.2012 г. от 09,30 ч., за когато страните 

уведомени. 

Протоколът е изготвен в съдебно заседание, което приключи в 10,17 часа. 

АДМИНИСТРАТИВЕН СЪДИЯ: 

 

СЕКРЕТАР: 

 
  
 
 


